
ROOM SERVICE

ENJOY YOUR STAY





Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

ALL DAY DINING | 12.00 - 00.00

SALADS 
SALATE | SALADES | ΣΑΛΑΤΕΣ | САЛАТЫ

Greek farmer salad with tomato, bell pepper, cucumber, onion, feta cheese,  12
capers, olives, oregano and extra virgin olive oil   
Griechischer Bauernsalat mit Tomaten, Paprika, Gurke, Zwiebeln, Schafskäse, Kapern, Oliven,  
Oregano und nativem Olivenöl 

Salade fermière grecque avec tomate, poivron, concombre, oignon, féta, câpres, olives, origan  
et huile d'olive extra vierge 

Xωριάτικη σαλάτα με ντομάτα, πιπεριά, αγγουράκι, κρεμμύδι, τυρί φέτα, κάππαρη, ελιές, ρίγανη  
και παρθένο ελαιόλαδο 

Греческий деревенский салат с томатами, болгарским перцем, огурцами, луком, сыром фета,  
каперсами, оливками, орегано и оливковым маслом

Green salad with smoked pork, cherry tomatoes, spring onions and xinomizithra cheese  14
Grüner Salat mit geräuchertem Schweinefleisch, Kirschtomaten, Frühlingszwiebeln und Xinomizithra-Käse  

Salade verte au porc fumé, avec tomates cerises, oignons nouveaux et fromage xinomizithra

Πράσινη σαλάτα με καπνιστό χοιρινό, ντοματίνια, φρέσκο κρεμμυδάκι και ξυνομηζήθρα

Зеленый салат с копченой свининой, томатами черри, зеленым луком и сыром хиномизитра 

Panzanella with cherry tomatoes, mozzarella, rusk of crusty country bread,  14 
fresh basil and olives                           
Panzanella mit Kirschtomaten, Mozzarella, knusprig geröstetem Bauernbrot, frischem Basilikum und Oliven 

Salade panzanella avec tomates cerises, mozzarella, tartine de pain de campagne croustillant, basilic  
frais et olives

Παντζανέλα με ντοματίνια, μοτσαρέλα, παξιμάδι χωριάτικου ψωμιού, φρέσκος βασιλικός και ελιές

Панцанелла с помидорами черри, моцареллой, сухариками из деревенского хлеба с коркой, свежим базиликом  
и оливками

Caesar salad with grilled chicken, iceberg lettuce, crunchy bacon, croutons, corn,  14 
anchovies and Caeser dressing 
Caesar Salad mit gegrilltem Hühnchen, Eisbergsalat, knusprigem Speck, Croutons, Mais, Sardellen  
und Caesar-Dressing 

Salade César au poulet grillé, avec laitue iceberg, bacon croustillant, croûtons, maïs, anchois  
et vinaigrette César

Σαλάτα του Kαίσαρα με ψητό κοτόπουλο, μαρούλι, άισμπεργκ, τραγανό μπέικον, κρουτόν, καλαμπόκι  
και σάλτσα του καίσαρα με σάλτσα αντσούγιας 

Салат «Цезарь» с курицей на гриле, салатом латук, салатом айсберг, хрустящим беконом, крутонами, кукурузой, 
анчоусами и заправкой «Цезарь» 
 



Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

ALL DAY DINING | 12.00 - 00.00

Caesar salad with grilled shrimps*, iceberg lettuce, crunchy bacon, croutons, corn,  19 
anchovies and Caeser dressing 

Caesar Salad mit gegrillten Garnelen*, Eisbergsalat, knusprigem Speck, Croutons, Mais, Sardellen  
und Caesar-Dressing

Salade César aux crevettes* grillées, avec laitue iceberg, bacon croustillant, croûtons, maïs, anchois  
et vinaigrette César

Σαλάτα του Καίσαρα με ψητές γαρίδες*, μαρούλι, άισμπεργκ, τραγανό μπέικον, κρουτόν, καλαμπόκι  
και σάλτσα του καίσαρα με σάλτσα αντσούγιας

Салат «Цезарь» с креветками* на гриле, салатом латук, салатом айсберг, хрустящим беконом, крутонами,  
кукурузой, анчоусами и заправкой «Цезарь» 

Traditional Cretan rusk “dakos” with fresh tomato, feta cheese, olives, spring onions  10 
and extra virgin olive oil  
Traditioneller Kreta-Zwieback „Dakos“ mit frischen Tomaten, Feta-Käse, Oliven, Frühlingszwiebeln  
und nativem Olivenöl

Dakos, traditionnelle biscotte crétoise garnie de tomate fraîche, féta, olives, oignons nouveaux et huile  
d'olive extra vierge

Κρητικός ντάκος με φρέσκια ντομάτα, τυρί φέτα, ελιές, φρέσκο κρεμμυδάκι και έξτρα παρθένο ελαιόλαδο

Традиционные критские сухарики «дакос» со свежими помидорами, сыром фета, оливками, зеленым луком  
и оливковым маслом холодного отжима
 

  
 

 

* Frozen item | Tiefkühlprodukt | Produit surgelé | Κατεψυγμένο Προϊόν| Замороженный продукт



Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

ALL DAY DINING | 12.00 - 00.00

SOUPS  
SUPPEN | SOUPES | ΣΟΥΠΕΣ | СУПЫ

Please ask for the choice between two freshly prepared soups of the day 10
Bitte erkundigen Sie sich nach den beiden frisch zubereiteten Suppen des Tages

Veuillez demander nos deux soupes du jour fraîchement préparées

Παρακαλώ ρωτήστε μας τις δύο επιλογές για την Σούπα Ημέρας

Пожалуйста, выберите между двумя свежеприготовленными супами дня



Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

ALL DAY DINING | 12.00 - 00.00

SNACKS

Hamburger with cheese, lettuce, tomatoes, pickled baby cucumbers and  16 
horseradish sauce, served with french fries  
Hamburger mit Käse, Salat, Tomaten, Cornichons, Meerrettich-Soße und Pommes Frites 

Hamburger avec fromage, laitue, tomate, cornichons et sauce au raifort, servi avec des frites

Παραδοσιακό μπέργκερ με μοσχαρίσιο μπιφτέκι, τυρί, ντομάτα, αγγουράκι τουρσί και σάλτσα αγριοράπανου.  
Συνοδεύεται απο πατάτες τηγανιτές

Гамбургер с сыром, салатом-латук, томатами, корнишонами и соусом из хрена, подается с картофелем-фри

Club sandwich with bacon, roasted chicken, ham, cheese, egg, lettuce, tomato,  15 
ketchup, mustard and mayonnaise, served with french fries  
Club Sandwich mit Speck, gebratenem Hühnchen, Schinken, Käse, Ei, Salat, Tomate, Ketchup, Senf und 
Mayonnaise mit Pommes Frites 

Club sandwich avec bacon, poulet rôti, jambon, fromage, œuf, laitue, tomate, ketchup, moutarde  
et mayonnaise, servi avec des frites

Κλαμπ σάντουιτς με μπέικον, ψητό κοτόπουλο, ζαμπόν, τυρί, αυγό, μαρούλι, ντομάτα, κέτσαπ, μουστάρδα, 
μαγιονέζα.  Συνοδεύεται από πατάτες τηγανιτές 

Клаб-сэндвич с беконом, жареной курицей, ветчиной, сыром, яйцами, помидорами, кетчупом, горчицей и 
майонезом, подается с картофелем фри

Tortilla with smoked salmon, cream cheese, lime and rocket leaves 14 
Tortilla mit geräuchertem Lachs, Frischkäse, Limette und Rucola

Tortilla garnie de saumon fumé, fromage à tartiner, citron vert et feuilles de roquette

Τορτίγια καπνιστού σολωμού με κρέμα τυριού, λάιμ και φύλλα ρόκας 

Тортилья с копченым лососем, сырным кремом с лаймом и рукколой

Bruschette with marinated cherry tomatoes, mozzarella, oregano, basil and garlic  12 
on grilled crusty country bread 

Βruschetta auf geröstetem Landbrot mit marinierten Kirschtomaten, Mozzarella, Oregano, Basilikum 
und Knoblauch 

Bruschetta de pain de campagne croustillant, garnie de tomates cerises marinées, mozzarella,
origan, basilic et ail 

Παραδοσιακές μπρουσκέτες φρυγανισμένου ψωμιού με μαριναρισμένα ντοματίνια, μοτσαρέλα, 
ρίγανη, βασιλικό και σκόρδο 

Брускетта с маринованными помидорами черри, моцареллой, орегано, базиликом и чесноком на жареном 
деревенском хлебе с коркой 
 



Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

ALL DAY DINING | 12.00 - 00.00

Pork shoulder ham, Edam cheese and tomato toastie, served with french fries  8
and a selection of white or wholewheat bread  

Mit gekochtem Schinken, Edamer-Käse, Tomaten, Brot (Weißbrot oder Vollkorn) und Pommes Frites 

Toast de pain blanc ou complet au jambon d'épaule de porc, édam et tomate, servi avec des frites

Ζαμπόν χοιρινής ωμοπλάτης, τυρί ένταμ και ντομάτα.  Συνοδεύεται από πατάτες τηγανιτές σε λευκό  
ή ολικής άλεσης ψωμί

Ветчина из свиной лопатки, тост с сыром эдам и томатами, подается с картофелем фри и корзинкой белого  
и цельно-зернового хлеба

Selection of cheeses 18 
(Brie, blue cheese, Parmesan, Cretan Gruyere, smoked Μetsovone)   
Käseteller (Brie, Blauschimmelkäse, Parmesan, kretischer Gryere geräucherter Metsovone)  

Sélection de fromage (brie, bleu, parmesan, gruyère crétois, metsovone fumé) 

Ποικιλία τυριών (μπρι, μπλε τυρί, παρμεζάνα, κρητική γραβιέρα, καπνιστό μετσοβόνε) 

Сырное ассорти (брю, голубой сыр, пармезан, критский грюйер, копченый метсовоне)

Selection of cold cuts 18  
(prosciutto, salami Milanese, smoked turkey, smoked ham, spicy salami)     
Aufschnittplatte (Schinken, Salami Milanese, geräuchertes Putenfleisch, geräucherter Schinken, würzige Salami)

Sélection de charcuterie (prosciutto, salami milanais, dinde fumée, jambon fumé, salami épicé)

Ποικιλία αλλαντικών (προσούτο, μιλανέζικο σαλάμι, καπνιστή  γαλοπούλα, ζαμπόν χοιρινής ωμοπλάτης,  
πικάντικο σαλάμι) 

Мясное ассорти (прошутто, миланская салями, копченая индейка, копченая ветчина, острая салями)



Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

ALL DAY DINING | 12.00 - 00.00

PASTA AND RISOTTO  
PASTA UND RISOTTO  | PÂTES ET RISOTTOS  | ΖΥΜΑΡΙΚΑ ΚΑΙ ΡΥΖΙ | Паста и ризотто

Spaghetti alla Napoletana with cherry tomatoes, garlic, basil and extra virgin olive oil        12
Spaghetti alla Napoletana mit Kirschtomaten, Knoblauch, Basilikum und nativem Olivenöl   

Spaghetti à la napolitaine aux tomates cerises, ail, basilic et huile d'olive extra vierge  

Σπαγγέτι ναπολιτάνα με  ντοματίνια, σκόρδο, βασιλικό και παρθένο ελαιόλαδο 

Спагетти Неаполитано с помидорами черри, чесноком, базиликом и оливковым маслом холодного отжима

Spaghetti alla Bolognese with minced beef, tomatoes, onion, celery, carrot  14 
and Parmesan, cooked in Chianti wine sauce 
Spaghetti alla Bolognese mit einem Ragout aus Hackfleisch, Tomaten, Zwiebeln, Sellerie, Karotten  

und Parmesan, mit Chianti verfeinert 

Spaghetti à la bolognaise au bœuf, tomates, oignon, céleri, carottes, parmesan et sauce au chianti 

Σπαγγέτι μπολονέζ με μοσχαρίσιο κιμά, ντομάτα, κρεμμύδι, σέλινο και καρότο, μαγειρεμένα  
σε σάλτσα από κρασί Κιάντι 

Спагетти Болоньезе с фаршем из говядины, томатами, луком, сельдереем, морковью и пармезаном,  
приготовленные в винном соусе Кьянти 

Risotto with mushrooms, smoked pork, thyme and Parmesan flakes   22
Risotto mit Pilzen, geräuchertem Schweinefleisch, Thymian und Parmesan-Flocken

Risotto aux champignons, porc fumé, thym et copeaux de parmesan 

Ριζότο μανιταριού με καπνιστό χοιρινό, θυμάρι και φλούδες παρμεζάνας

Ризотто с грибами, копченой свининой с тимьяном и хлопьями пармезана

Fresh vegetable risotto  14
Frisches Gemüserisotto  

Risotto aux légumes frais

Ριζότο φρέσκων λαχανικών 

Ризотто из свежих овощей 



Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

ALL DAY DINING | 12.00 - 00.00

Pappardelle with shrimps*, fresh tomato sauce and basil 23
Pappardelle mit Garnelen*, frischer Tomatensoße und Basilikum 

Pappardelles aux crevettes*, sauce tomate fraîche et basilic 

Παπαρδέλες με γαρίδες* θαλασσινά, σάλτσα φρέσκιας ντομάτας και βασιλικό

Плоская лапша Паппарделле с креветками*, соусом из свежих помидоров и базиликом

Chicken* gnocchi with pesto sauce and Parmesan flakes 14
Hähnchen*-Gnocchi mit Pesto und Parmesan-Flocken 
Gnocchi au poulet* avec sauce pistou et copeaux de parmesan
Νιόκι με κοτόπουλο*, σάλτσα πέστο και φλούδες παρμεζάνας
Куриные ньокки* с соусом песто и хлопьями пармезана 

* Frozen item | Tiefkühlprodukt | Produit surgelé | Κατεψυγμένο Προϊόν| Замороженный продукт



Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

ALL DAY DINING | 12.00 - 00.00

PIZZA
PIZZA | PIZZAS | ΠΙΤΣΑ | Пицца

Buffalo margherita with mozzarella, tomato sauce, cherry tomatoes and fresh basil leaves 12
Margherita mit Büffel-Mozzarella, Tomatensoße, Kirschtomaten und frischem Basilikum

Margherita (mozzarella de bufflonne, sauce tomate; tomates cerises et basilic frais)

Αυθεντική μαργαρίτα με μοτσαρέλα από βουβαλίσιο γάλα, σάλτσα ντομάτας, ντοματίνια και φύλλα φρέσκου 
βασιλικού

Маргарита Буффало с сыром моцарелла, томатным соусом, томатами черри, сыром пармезан и свежим базиликом 

Prosciutto, rocket, tomato sauce, mozzarella, cherry tomatoes and extra virgin olive oil      15
Rohschinken, Rucola, Tomatensoße, Mozzarella, Tomaten und natives Olivenöl           

Jambon (Jambon, feuilles de roquette, sauce tomate, tomates cerises et huile d'olive extra vierge)

Προσούτο, ρόκα, σάλτσα ντομάτας, μοτσαρέλα, ντοματίνια και παρθένο ελαιόλαδο 

Прошутто, руккола, томатный соус, моцарелла, помидоры черри и оливковое масло холодного отжима 

Daios pizza, with tomato sauce, mozzarella, cherry tomatoes, mushrooms,  15 
peppers and bacon 
Daios-Pizza mit Tomatensoße, Mozzarella, Kirschtomaten, Champignons, Paprika und Speck

Daios pizza (sauce tomate, mozzarella, tomates cerises, champignons, poivrons et bacon)

Daios πίτσα σάλτσα ντομάτας, μοτσαρέλα, ντοματίνια, μανιτάρια, πιπεριές και μπέικον

Пицца Daios с томатным соусом, моцареллой, помидорами черри, грибами, перцем и беконом



Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

ALL DAY DINING | 12.00 - 00.00

MAIN COURSES
HAUPTGERICHTE - PLATS PRINCIPAUX - ΚΥΡΙΩΣΠΙΑΤΑ – ГОРЯЧИЕБЛЮДА

Chicken* curry with basmati rice, yoghurt sauce and fresh cucumber slices 14
Hähnchencurry* mit Basmatireis, Joghurtsoße und frischen Gurkenscheiben

Curry de poulet* et riz basmati, sauce au yaourt et tranches de concombre frais

Κοτόπουλο* με κάρυ, ρύζι, σάλτσα γιαουρτιού και  φλούδες αγγουριού 

Карри из курицы* с рисом «басмати», йогуртом и свежими огурцами

Rib eye tagliata with fried potatoes, rocket salad and Parmesan flakes 42 
Rib-Eye-Tagliata mit Bratkartoffeln, Rucola und Parmesan-Flocken 

Steak tagliata et pommes de terre sautées, roquette et copeaux de parmesan

Ταλιάτα ribeye με τηγανιτές πατάτες, σαλάτα ρόκας και φλούδες παρμεζάνας

Тальята риб-ай с жареным картофелем, рукколой и хлопьями пармезана

Traditional Greek moussaka, consisting of layers of sautéed slices of eggplant  15 
and ground beef, flavoured with tomatoes, onions and cinnamon, covered  
with a custard sauce sprinkled with grated cheese 

Traditionelle griechische Moussaka mit sautierten Auberginen-Scheiben und Hackfleisch  

mit Tomaten, Zwiebeln, Zimt, Bechamelsoße und geriebenem Käse 

Traditionnelle moussaka grecque : une superposition de tranches d'aubergine frites et de bœuf haché,  

cuite avec des tomates, des oignons et de la cannelle, recouverte de béchamel et de fromage gratiné

Μουσακάς με μελιτζάνα, κιμά, κρεμμύδι, κανέλα και τριμμένο τυρί 

Традиционная греческая мусака, состоящая из слоев жареных кусков баклажана и говяжьего фарша,  
приправленная томатами, луком и  корицей, покрытая заварным соусом и посыпанная тертым сыром

Lamb osso buco ragout with fried potatoes 20
Lamm-Ossobuco-Ragout mit Bratkartoffeln 

Osso buco d'agneau et pommes de terre sautées 

Αρνίσιο κότσι ραγού με πατάτες τηγανιτές 

Оссобуко из ягненка с жареным картофелем

* Frozen item | Tiefkühlprodukt | Produit surgelé | Κατεψυγμένο Προϊόν| Замороженный продукт



Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

ALL DAY DINING | 12.00 - 00.00

Roasted fresh salmon marinated in Asian flavours with yoghurt and lime cream,  18 
served with fresh seasonal salad 
Gebratener frischer Lachs auf asiatische Art in Joghurt-Limetten-Creme mariniert, serviert  
mit frischem Salat der Saison 

Saumon frais mariné et rôti aux saveurs d'Asie, crème au yaourt et au citron vert, servi avec  
une salade de saison croquante

Φρέσκος σολωμός ψητός, μαριναρισμένος σε ασιατικά μπαχαρικά με κρέμα γιαουρτιού και λαιμ.  
Συνοδεύεται με φρέσκια σαλάτα εποχής  

Жареный свежий лосось, маринованный в азиатских приправах  с йогуртом и кремом из лайма, подается с салатом 
из свежих сезонных фруктов

Roasted sea bass fillet with avocado and cherry tomato salad 20 
Gebratenes Wolfsbarschfilet mit Avocado und Kirschtomatensalat

Filet de bar grillé, salade d'avocat et de tomates cerises

Φιλέτο λαυράκι ψητό με αβοκάντο και σαλάτα από ντοματίνια 

Филе из жареного морского окуня с салатом из авокадо и помидоров черри

Frittata of zucchini, tomatoes, feta cheese with thyme and fresh green salad 14 
Frittata aus Zucchini, Tomaten, Feta-Käse mit Thymian und frischem grünen Salat

Omelette à la courgette, tomate, féta et thym, et salade verte 

Φριτάττα από αυγά με κολοκύθι, ντομάτες, τυρί φέτα, θυμάρι και πράσινη σαλάτα εποχής 

Фриттата из цуккини, томатов, сыра фета с чабрецом и свежим зеленым салатом



Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

ALL DAY DINING | 12.00 - 00.00

DESSERTS
DESSERTS | DESSERTS | ΕΠΙΔΟΡΠΙΑ | ДЕСЕРТЫ

Selection of traditional Greek pastries  9 
Traditionell griechische Backwaren 

Sélection de pâtisseries traditionnelles grecques 

Ποικιλία παραδοσιακών ελληνικών γλυκών 

Ассорти из традиционной греческой выпечки 
 

Chocolate brownies with vanilla ice cream 12 
Schokoladen-Brownies mit Vanille-Eis 

Brownies au chocolat et glace à la vanille 

Μπράουνις σοκολάτας με παγωτο βανίλια

Шоколадное брауни с ванильным мороженым 
 

Hot apple crumble with vanilla ice cream 10 
Warmer Apfelstreuselkuchen mit Vanille-Eis

Crumble aux pommes chaud et glace à la vanille

Ζεστή μηλοπιτα με παγωτο βανίλια 

Натертое горячее яблоко с ванильным мороженым

Mille–feuille 9 
Mille–feuille

Mille-feuille 

Μιλφέιγ

Мильфей 
 

Fresh fruit platter 10 
Frischer Obstteller 

Plateau de fruits frais 

Φρέσκα φρούτα

Ассорти из свежих фруктов 



NIGHT MENU | 00:00 - 06:00

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

SALADS 
SALATE | SALADES | ΣΑΛΑΤΕΣ | САЛАТЫ

Greek farmer salad with tomato, bell pepper, cucumber, onion, feta cheese,  12
capers, olives, oregano and extra virgin olive oil   
Griechischer Bauernsalat mit Tomaten, Paprika, Gurke, Zwiebeln, Schafskäse, Kapern, Oliven,  
Oregano und nativem Olivenöl 

Salade fermière grecque avec tomate, poivron, concombre, oignon, féta, câpres, olives, origan  
et huile d'olive extra vierge 

Xωριάτικη σαλάτα με ντομάτα, πιπεριά, αγγουράκι, κρεμμύδι, τυρί φέτα, κάππαρη, ελιές, ρίγανη  
και παρθένο ελαιόλαδο 

Греческий деревенский салат с томатами, болгарским перцем, огурцами, луком, сыром фета, каперсами,  
оливками, орегано и оливковым маслом

Green salad with smoked pork, cherry tomatoes, spring onions and xinomizithra cheese  14
Grüner Salat mit geräuchertem Schweinefleisch, Kirschtomaten, Frühlingszwiebeln und Xinomizithra-Käse  

Salade verte au porc fumé, avec tomates cerises, oignons nouveaux et fromage xinomizithra

Πράσινη σαλάτα με καπνιστό χοιρινό, ντοματίνια, φρέσκο κρεμμυδάκι και ξυνομηζήθρα

Зеленый салат с копченой свининой, томатами черри, зеленым луком и сыром хиномизитра 

Panzanella with cherry tomatoes, mozzarella, rusk of crusty country bread,  14 
fresh basil and olives                           
Panzanella mit Kirschtomaten, Mozzarella, knusprig geröstetem Bauernbrot, frischem Basilikum  
und Oliven 

Salade panzanella avec tomates cerises, mozzarella, tartine de pain de campagne croustillant,  
basilic frais et olives

Παντζανέλα με ντοματίνια, μοτσαρέλα, παξιμάδι χωριάτικου ψωμιού, φρέσκος βασιλικός και ελιές

Панцанелла с помидорами черри, моцареллой, сухариками из деревенского хлеба с коркой,  
свежим базиликом и оливками

Caesar salad with grilled chicken, iceberg lettuce, crunchy bacon, croutons, corn,  14 
anchovies and Caesar dressing 
Caesar Salad mit gegrilltem Hühnchen, Eisbergsalat, knusprigem Speck, Croutons, Mais, Sardellen  

und Caesar-Dressing 

Salade César au poulet grillé, avec laitue iceberg, bacon croustillant, croûtons, maïs, anchois  

et vinaigrette César

Σαλάτα του Kαίσαρα με ψητό κοτόπουλο, μαρούλι, άισμπεργκ, τραγανό μπέικον, κρουτόν,  

καλαμπόκι και σάλτσα του καίσαρα με σάλτσα αντσούγιας 

Салат «Цезарь» с курицей на гриле, салатом латук, салатом айсберг, хрустящим беконом,  
крутонами, кукурузой, анчоусами и заправкой «Цезарь»



NIGHT MENU | 00:00 - 06:00

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

Caesar salad with grilled shrimps, iceberg lettuce, crunchy bacon, croutons, corn,  19 
anchovies and Caesar dressing 

Caesar Salad mit gegrillten Garnelen, Eisbergsalat, knusprigem Speck, Croutons, Mais, Sardellen  

und Caesar-Dressing

Salade César aux crevettes grillées, avec laitue iceberg, bacon croustillant, croûtons, maïs, anchois  

et vinaigrette César

Σαλάτα του Καίσαρα με ψητές γαρίδες*, μαρούλι, άισμπεργκ, τραγανό μπέικον, κρουτόν, καλαμπόκι  

και σάλτσα του καίσαρα με σάλτσα αντσούγιας

Салат «Цезарь» с креветками на гриле, салатом латук, салатом айсберг, хрустящим беконом, крутонами,  
кукурузой, анчоусами и заправкой «Цезарь» 

Traditional Cretan rusk “dakos” with fresh tomato, feta cheese, olives, spring onions  10 
and extra virgin olive oil  
Traditioneller Kreta-Zwieback „Dakos“ mit frischen Tomaten, Feta-Käse, Oliven, Frühlingszwiebeln  

und nativem Olivenöl

Dakos, traditionnelle biscotte crétoise garnie de tomate fraîche, féta, olives, oignons nouveaux et huile  

d'olive extra vierge

Κρητικός ντάκος με φρέσκια ντομάτα, τυρί φέτα, ελιές, φρέσκο κρεμμυδάκι και έξτρα παρθένο ελαιόλαδο

Традиционные критские сухарики «дакос» со свежими помидорами, сыром фета, оливками, зеленым луком  
и оливковым маслом холодного отжима
 

  
 

 

 
 



NIGHT MENU | 00:00 - 06:00

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

SOUPS  
SUPPEN | SOUPES | ΣΟΥΠΕΣ | СУПЫ

Please ask for our freshly prepared soup of day 12
Bitte erkundigen Sie sich nach unserer frisch zubereiteten Suppe des Tages

Veuillez demander notre soupe du jour fraîchement préparée 

Παρακαλώ ρωτήστε μας για την σούπα ημέρας  

Пожалуйста, спросите свежеприготовленный суп дня



NIGHT MENU | 00:00 - 06:00

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

SNACKS
ΣΝΑΚΣ

Hamburger with cheese, lettuce, tomatoes, pickled baby cucumbers  16 

and horseradish sauce, served with french fries 

Hamburger mit Käse, Salat, Tomaten, Cornichons, Meerrettichsoße und Pommes Frites 

Hamburger avec fromage, laitue, tomate, cornichons et sauce au raifort, servi avec des frites 

Παραδοσιακό μπέργκερ με μοσχαρίσιο μπιφτέκι, τυρί, ντομάτα, αγγουράκι τουρσί και σάλτσα αγριοράπανου.  

συνοδεύεται απο πατάτες τηγανιτές 

Гамбургер с сыром, салатом-латук, томатами, корнишонами и соусом из хрена, подается с картофелем фри 

Club sandwich with bacon, roasted chicken, ham, cheese, egg, lettuce, tomato,  15 

ketchup, mustard and mayonnaise, served with french fries 

Club Sandwich mit Speck, gebratenem Hühnchen, Schinken, Käse, Ei, Salat, Tomate, Ketchup, Senf und 

Mayonnaise, mit Pommes Frites

Club sandwich avec bacon, poulet rôti, jambon, fromage, œuf, laitue, tomate, ketchup, moutarde et mayonnaise, 

servi avec des frites 

Κλαμπ σάντουιτς με μπέικον, ψητό κοτόπουλο, ζαμπόν, τυρί, αυγό, μαρούλι, ντομάτα, κέτσαπ, μουστάρδα, 

μαγιονέζα.  συνοδεύεται απο πατάτες τηγανιτές 

Клаб-сэндвич с беконом, жареной курицей, ветчиной, сыром, яйцом, салатом-латук, кетчупом, горчицей и 
майонезом, подается с картофелем фри 

Tortilla with smoked salmon, cream cheese, lime and rocket leaves 14
Tortilla mit geräuchertem Lachs, Frischkäse, Limette und Rucola

Tortilla garnie de saumon fumé, fromage à tartiner, citron vert et feuilles de roquette

Τορτίγια καπνιστού σολωμού με κρέμα τυριού, λαιμ και φύλλα ρόκας 

Тортилья с копченым лососем, сырным кремом с лаймом и рукколой

Bruschette with marinated cherry tomatoes, mozzarella, oregano, basil and  12 

garlic on grilled village bread  

Βruschetta aus geröstetem Landbrot mit marinierten Kirschtomaten, Mozzarella, Oregano,  

Basilikum und Knoblauch 

Bruschetta de pain de campagne croustillant, garnie de tomates cerises marinées, mozzarella,  

origan, basilic et ail

Παραδοσιακές μπρουσκέτες φρυγανισμένου ψωμιού με μαριναρισμένα ντοματίνια, μοτσαρέλα, ρίγανη,  

βασιλικό και σκόρδο 

Брускетта с маринованными помидорами черри, моцареллой, орегано, базиликом и чесноком на жареном 
деревенском хлебе с коркой



NIGHT MENU | 00:00 - 06:00

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

Pork shoulder ham, Edam cheese and tomato toastie, served with french fries  8
and a selection of white or wholewheat bread 

Mit gekochtem Schinken, Edamer-Käse, Tomaten, Brot (Weißbrot oder Vollkorn) und Pommes Frites 

Toast de pain blanc ou complet au jambon d'épaule de porc, édam et tomate, servi avec des frites 

Ζαμπόν χοιρινής ωμοπλάτης, τυρί ενταμ και ντομάτα.  συνοδεύεται από πατάτες τηγανιτές σε  
λευκό ψωμί ή σε ψωμί ολικής άλεσης 

Ветчина из свиной лопатки, тост с сыром эдам и томатами, подается с картофелем фри  
и корзинкой белого и цельно-зернового хлеба

Selection of cheeses  18 
(Brie, blue cheese, Parmesan, Cretan Gruyere, smoked Metsovone) 
Käseteller  
(Brie, Blauschimmelkäse, Parmesan, kretischer Gryere geräucherter Metsovone)

Sélection de fromage 
(brie, bleu, parmesan, gruyère crétois, metsovone fumé)

Ποικιλία τυριών 
(μπρι, μπλε τυρί, παρμεζάνα, κρητική γραβιέρα, καπνιστό μετσοβόνε) 

Сырное ассорти 
(брю, голубой сыр, пармезан, критский грюйер, копченый метсовоне)

Selection of cold cuts  18 
(prosciutto, salami Milanese, smoked turkey, smoked ham, spicy salami) 

Aufschnittplatte 
(Schinken, Salami Milanese, geräuchertes Putenfleisch, geräucherter Schinken, würzige Salami)

Sélection de charcuterie 
(prosciutto, salami milanais, dinde fumée, jambon fumé, salami épicé)

Ποικιλία αλλαντικών 
(προσούτο, μιλανέζικο σαλάμι, καπνιστή γαλοπούλα, ζαμπόν χοιρινής ωμοπλάτης, πικάντικο σαλάμι) 

Мясное ассорти 
(прошутто, миланская салями, копченая индейка, копченая ветчина, острая салями)



NIGHT MENU | 00:00 - 06:00

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

PASTA AND RISOTTO  
PASTA UND RISOTTO  | PÂTES ET RISOTTOS  | ΖΥΜΑΡΙΚΑ ΚΑΙ ΡΥΖΙ | Паста и ризотто

Spaghetti alla Napoletana with cherry tomatoes, garlic, basil and extra virgin olive oil        12
Spaghetti alla Napoletana mit Kirschtomaten, Knoblauch, Basilikum und nativem Olivenöl   

Spaghetti à la napolitaine aux tomates cerises, ail, basilic et huile d'olive extra vierge  

Σπαγγέτι ναπολιτάνα με  ντοματίνια, σκόρδο, βασιλικό και παρθένο ελαιόλαδο 

Спагетти Неаполитано с помидорами черри, чесноком, базиликом и оливковым маслом холодного отжима

Spaghetti alla Bolognese with minced beef, tomatoes, onion, celery, carrot  14 
and Parmesan, cooked in Chianti wine sauce 
Spaghetti alla Bolognese mit einem Ragout aus Hackfleisch, Tomaten, Zwiebeln, Sellerie, Karotten  

und Parmesan, mit Chianti verfeinert 

Spaghetti à la bolognaise au bœuf, tomates, oignon, céleri, carottes, parmesan et sauce au chianti 

Σπαγγέτι μπολονέζ με μοσχαρίσιο κιμά, ντομάτα, κρεμμύδι, σέλινο και καρότο, μαγειρεμένα σε σάλτσα από κρασί Κιάντι 

Спагетти Болоньезе с фаршем из говядины, томатами, луком, сельдереем, морковью и пармезаном,  
приготовленные в винном соусе Кьянти 



NIGHT MENU | 00:00 - 06:00

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

PIZZA
PIZZA | PIZZAS | ΠΙΤΣΑ | Пицца

Buffalo margherita with mozzarella, tomato sauce, cherry tomatoes and fresh basil leaves 12
Margherita mit Büffel-Mozzarella, Tomatensoße, Kirschtomaten und frischem Basilikum

Margherita (mozzarella de bufflonne, sauce tomate, tomates cerises et basilic frais)

Αυθεντική μαργαρίτα με μοτσαρέλα από βουβαλίσιο γάλα, σάλτσα ντομάτας, ντοματίνια  
και φύλλα φρέσκου βασιλικού

Маргарита Буффало с сыром моцарелла, томатным соусом, томатами черри, сыром пармезан и свежим базиликом 

Prosciutto, rocket, tomato sauce, mozzarella, cherry tomatoes and extra virgin olive oil      15
Rohschinken, Rucola, Tomatensoße, Mozzarella, Tomaten und natives Olivenöl           

Jambon (Jambon, feuilles de roquette, sauce tomate, tomates cerises et huile d'olive extra vierge)

Προσούτο, ρόκα, σάλτσα ντομάτας, μοτσαρέλα, ντοματίνια και παρθένο ελαιόλαδο 

Прошутто, руккола, томатный соус, моцарелла, помидоры черри и оливковое масло холодного отжима 

Daios pizza, with tomato sauce, mozzarella, cherry tomatoes, mushrooms,  15 
peppers and bacon 
Daios-Pizza mit Tomatensoße, Mozzarella, Kirschtomaten, Champignons, Paprika und Speck

Daios pizza (sauce tomate, mozzarella, tomates cerises, champignons, poivrons et bacon)

Daios πίτσα σάλτσα ντομάτας, μοτσαρέλα, ντοματίνια, μανιτάρια, πιπεριές και μπέικον

Пицца Daios с томатным соусом, моцареллой, помидорами черри, грибами, перцем и беконом



NIGHT MENU | 00:00 - 06:00

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

MAIN COURSES
HAUPTGERICHTE - PLATS PRINCIPAUX - ΚΥΡΙΩΣΠΙΑΤΑ – ГОРЯЧИЕБЛЮДА

Rib eye tagliata with fried potatoes, rocket salad and Parmesan flakes 42 
Rib-Eye-Tagliata mit Bratkartoffeln, Rucola und Parmesan-Flocken 

Steak tagliata et pommes de terre sautées, roquette et copeaux de parmesan

Ταλιάτα rib eye με τηγανιτές πατάτες, σαλάτα ρόκας και φλούδες παρμεζάνας

Тальята риб-ай с жареным картофелем, рукколой и хлопьями пармезана

Traditional Greek moussaka, consisting of layers of sautéed slices of eggplant  15 
and ground beef, flavoured with tomatoes, onions and cinnamon, covered  
with a custard sauce sprinkled with grated cheese 

Traditionelle griechische Moussaka mit sautierten Auberginen-Scheiben und Hackfleisch mit Tomaten,  
Zwiebeln, Zimt, Bechamelsoße und geriebenem Käse 

Traditionnelle moussaka grecque : une superposition de tranches d'aubergine frites et de bœuf haché, 
cuite avec des tomates, des oignons et de la cannelle, recouverte de béchamel et de fromage gratiné

Μουσακάς με μελιτζάνα, κιμά, κρεμμύδι, κανέλα και τριμμένο τυρί 

Традиционная греческая мусака, состоящая из слоев жареных кусков баклажана и говяжьего фарша,  
приправленная томатами, луком и  корицей, покрытая заварным соусом и посыпанная тертым сыром

Lamb osso buco ragout with fried potatoes 20
Lamm-Ossobuco-Ragout mit Bratkartoffeln 

Osso buco d'agneau et pommes de terre sautées 

Αρνίσιο κότσι ραγού με πατάτες τηγανιτές 

Оссобуко из ягненка с жареным картофелем

Frittata of zucchini, tomatoes, feta cheese with thyme and fresh green salad 14 
Frittata aus Zucchini, Tomaten, Feta-Käse mit Thymian und frischem grünen Salat

Omelette à la courgette, tomate, féta et thym, et salade verte 

Φριτάττα από αυγά με κολοκύθι, ντομάτες, τυρί φέτα, θυμάρι και πράσινη σαλάτα εποχής 

Фриттата из цуккини, томатов, сыра фета с чабрецом и свежим зеленым салатом

* Frozen item | Tiefkühlprodukt | Produit surgelé | Κατεψυγμένο Προϊόν| Замороженный продукт



NIGHT MENU | 00:00 - 06:00

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

DESSERTS
DESSERTS | DESSERTS | ΕΠΙΔΟΡΠΙΑ | ДЕСЕРТЫ

Selection of traditional Greek pastries  9 
Traditionell griechische Backwaren 

Sélection de pâtisseries traditionnelles grecques 

Ποικιλία παραδοσιακών ελληνικών γλυκών 

Ассорти из традиционной греческой выпечки 
 

Fresh fruit platter 10 
Frischer Obstteller 

Plateau de fruits frais 

Φρέσκα φρούτα

Ассорти из свежих фруктов 



KIDS' MENU | 12.00 - 00.00

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

KIDS' MENU
KINDERMENÜ | MENU ENFANTS | ΠΑΙΔΙΚΟ ΜΕΝΟΥ | ДЕТСКОЕ МЕНЮ

Tomato soup   7
Tomatensuppe

Soupe à la tomate 

Ντοματόσουπα 

Томатный суп 

Please ask for our freshly prepared soup of day  8
Bitte erkundigen Sie sich nach unserer frisch zubereiteten Suppe des Tages

Veuillez demander notre soupe du jour fraîchement préparée

Παρακαλώ ρωτήστε μας για την σούπα ημέρας  

Пожалуйста, спросите свежеприготовленный суп дня 

Mini Caprese salad with tomato, mozzarella cheese and fresh basil 9
Kleiner Caprese-Salat mit Tomaten, Mozzarella und frischem Basilikum 

Mini salade caprese avec tomate, mozzarella et basilic frais

Μίνι σαλάτα καπρέζε με ντομάτα, τυρί μοτσαρέλα και φρέσκο βασιλικό  

Малый салат Капрезе с томатами, сыром моцарелла и свежим базиликом 

Mini Greek farmer salad with tomato, bell pepper, cucumber, onion, feta cheese, 8
capers, olives, oregano and extra virgin olive oil 
Kleiner griechischer Bauernsalat mit Tomaten, Paprika, Gurke, Zwiebeln, Schafskäse, Kapern, Oliven,  
Oregano und nativem Olivenöl 

Mini salade fermière grecque avec tomate, poivron, concombre, oignon, féta, câpres, olives,  
origan et huile d'olive extra vierge
Μίνι χωριάτικη σαλάτα με ντομάτα, πράσινη πιπεριά, αγγουράκι, κρεμμύδι, τυρί φέτα, κάππαρη,  
ελιές, ρίγανη και έξτρα παρθένο ελαιόλαδο 

Малый греческий деревенский салат с томатами, болгарским перцем, огурцами, луком, сыром фета, каперсами, 
оливками, орегано и оливковым маслом холодного отжима

Spaghetti alla Napoletana with cherry tomatoes, garlic, basil and extra virgin olive oil   9     
Spaghetti alla Napoletana mit Kirschtomaten, Knoblauch, Basilikum und nativem Olivenöl       

Spaghetti à la napolitaine aux tomates cerises, ail, basilic et huile d'olive extra vierge 

Σπαγγέτι ναπολιτάνα με ντοματίνια, σκόρδο, βασιλικό και παρθένο ελαιόλαδο 
Спагетти Наполетана со свежими томатами, чесноком, базиликом, маслом и луком



KIDS' MENU | 12.00 - 00.00

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

Spaghetti alla Bolognese with minced beef, tomatoes, onion, celery, carrot and Parmesan 11 
Spaghetti alla Bolognese mit einem Ragout aus Hackfleisch, Tomaten, Zwiebeln, Sellerie, Karotte und Parmesan

Spaghetti à la bolognaise au bœuf haché, tomates, oignon, céleri, carottes et parmesan 

Σπαγγέτι μπολονέζ με μοσχαρίσιο κιμά, ντομάτα, κρεμμύδι, σέλινο και καρότο 
Спагетти Болоньезе с говяжьим фаршем, томатами, луком, сельдереем, морковью и пармезаном

Fish* sticks with french fries or boiled rice or mixed salad or steamed vegetables  12 
Fischstäbchen* mit Pommes Frites oder gekochtem Reis, gemischtem Salat oder gedünstetem Gemüse

Bâtonnets de poisson* pané servis avec, au choix, des frites, du riz, une salade composée ou des légumes vapeur

Κροκέτες ψαριού* σερβιρισμένο με πατάτες τηγανιτές ή ρύζι ή ανάμεικτη σαλάτα ή λαχανικά στον ατμό 

Рыбные палочки*, подаются на выбор с картофелем фри/ рисом/ салатом из свежих овощей / овощами на пару

Fresh fish of the day with french fries or boiled rice or mixed salad or steamed vegetables 18 
Frischer Fisch des Tages mit Pommes Frites oder gekochtem Reis, gemischtem Salat oder gedünstetem Gemüse

Poisson frais du jour servi avec, au choix, des frites, du riz, une salade composée ou des légumes vapeur 

Φρέσκο ψάρι ημέρας με πατάτες τηγανιτές ή ρύζι ή ανάμεικτη σαλάτα ή λαχανικά στον ατμό 
Свежая рыба дня, подается на выборс картофелем фри/ рисом/ салатом из свежих овощей / овощами на пару

Chicken* schnitzel served with french fries or boiled rice or mixed salad  12 
or steamed vegetables 
Hähnchenschnitzel* mit Pommes Frites oder gekochtem Reis, gemischtem Salat oder gedünstetem Gemüse

Escalope de poulet* panée servie avec, au choix, des frites, du riz, une salade composée ou des légumes vapeur 

Σνίτσελ κοτόπουλο* σερβιρισμένο με πατάτες τηγανιτές ή ρύζι ή ανάμεικτη σαλάτα ή λαχανικά στον ατμό

Куриный шницель*, подается на выбор с картофелем фри/рисом/ салатом из свежих овощей / овощами на пару

Mini beef* fillet served with french fries or boiled rice or mixed salad or steamed vegetables 19 
Kleines Rinderfilet* mit Pommes Frites oder gekochtem Reis, gemischtem Salat oder gedünstetem Gemüse

Mini filet de bœuf* servi avec, au choix, des frites, du riz, une salade composée ou des légumes vapeur 

Μίνι μοσχαρίσιο φιλέτο* σερβιρισμένο με πατάτες τηγανιτές ή ρύζι ή ανάμεικτη σαλάτα ή λαχανικά στον ατμό 

Малая порция* говяжьего филе, подается на выбор с картофелем фри/рисом/ салатом из свежих овощей / овощами 
на пару

* Frozen item | Tiefkühlprodukt | Produit surgelé | Κατεψυγμένο Προϊόν| Замороженный продукт



KIDS' MENU | 12.00 - 00.00

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

Mini beefburger with cheese, bacon, lettuce, tomato, pickled baby cucumber and onion,  12 
served with french fries or boiled rice or mixed salad or steamed vegetables  
Kleiner Rindfleisch-Burger mit Käse, Speck, Salat, Tomaten, Cornichons und Zwiebeln, serviert  

mit Pommes Frites oder gekochtem Reis, gemischtem Salat oder gedünstetem Gemüse

Mini hamburger de bœuf, avec fromage, bacon, laitue, tomate, cornichons et oignons, servi avec,  

au choix, des frites, du riz, une salade composée ou des légumes vapeur

Μίνι μπέργκερ με μοσχαρίσιο μπιφτέκι, τυρί, μπέικον, μαρούλι, ντομάτα, αγγουράκι τουρσί και κρεμμύδι 

σερβιρισμένο με πατάτες τηγανιτές  ή ρύζι  ή ανάμεικτη σαλάτα ή λαχανικά στον ατμό 

Маленький бургер с говядиной, сыром, беконом, салатом латук, томатами, корнишонами и луком,  
подается на выбор с картофелем фри / рисом/ салатом из свежих овощей / овощами на пару

Grilled chicken* fillet with french fries or boiled rice, or mixed salad or steamed vegetables 12 
Gegrilltes Hühnerbrustfilet* mit Pommes Frites oder gekochtem Reis, gemischtem Salat oder gedünstetem 
Gemüse

Escalope de poulet* grillée servis, au choix, des frites, du riz, une salade composée ou des légumes vapeur

Φιλέτο κοτόπουλου* σχάρας σερβιρισμένο με πατάτες τηγανίτες ή ρύζι ή ανάμεικτη σαλάτα ή λαχανικά  
στον ατμό 

Куриное филе на гриле*, подается на выбор с картофелем фри/ рисом/ салатом из свежих овощей / овощами на пару

* Frozen item | Tiefkühlprodukt | Produit surgelé | Κατεψυγμένο Προϊόν| Замороженный продукт



KIDS' MENU | 12.00 - 00.00

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

PIZZA
PIZZA | PIZZAS | ΠΙΤΣΑ | Пицца

Buffalo margherita with mozzarella, tomato sauce, cherry tomatoes, Parmesan  12 
cheese and fresh basil leaves 
Margherita mit Büffel-Mozzarella, Tomatensoße, Kirschtomaten, Parmesan und frischem Basilikum 

Margherita (mozzarella de bufflonne AOC, sauce tomate, tomates cerises et basilic frais)

Αυθεντική μαργαρίτα με μοτσαρέλα από βουβαλίσιο γάλα, σάλτσα ντομάτας, ντοματάκια, τυρί παρμεζάνα και  
φρέσκα φύλλα βασιλικού 
Маргарита Буффало с сыром моцарелла, томатным соусом, помидорами черри, сыром пармезан и свежим 
базиликом

Parma ham, rocket salad, Parmesan slice on mozzarella and tomato sauce 15 
Parmaschinken, Rucola, gehobelter Parmesan auf Mozzarella und Tomatensoße

Jambon de Parme, roquette, copeaux de parmesan, mozzarella et sauce tomate

Προσούτο πάρμας, σαλάτα ρόκας και φλούδες παρμεζάνας πάνω σε μοτσαρέλα και σάλτσα ντομάτας 
Пицца с пармской ветчиной, рукколой, стружкой пармезана на соусе из сыра моцарелла и томатов

Vegetarian with a selection of grilled vegetables and tomato sauce, mozzarella on request   12 
Vegetarisch mit gegrilltem Gemüse und Tomatensoße und auf Wunsch Mozzarella    

Végétarienne (sélection de légumes grillés et sauce tomate), mozzarella sur demande 

Χορτοφαγική με ποικιλία ψητών λαχανικών και σάλτσα ντομάτας, μοτσαρέλα κατ’ επιλογή 
Вегетарианская пицца с овощами на гриле и томатным соусом
Сыр моцарелла добавляется по запросу
  
  
 
 



KIDS' MENU | 12.00 - 00.00

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

DESSERTS
DESSERTS | DESSERTS | ΕΠΙΔΟΡΠΙΑ | ДЕСЕРТЫ

Choose from our variety of tasty ice creams (two scoops) 7 
Sie haben die Wahl zwischen mehreren leckeren Eissorten (zwei Kugeln)

Glaces au choix parmi notre délicieuse sélection (deux boules)

Επιλογή παγωτού από τις φρέσκιες γεύσεις μας (δυο μπάλες) 
Выберите два шарика вкуснейшего мороженого из нашего ассортимента

Fresh fruit salad 7 
Frischer Fruchtsalat

Salade de fruits frais 

Φρέσκια φρουτοσαλάτα 
Салат из свежих фруктов 
 

Apple pie with vanilla ice cream  8 

Apfelkuchen mit Vanille-Eis 

Tarte aux pommes et glace à la vanille 

Μηλόπιτα με παγωτό βανίλια 
Яблочный пирог с ванильным мороженым

Chocolate pie with vanilla ice cream 8 

Schokoladenkuchen mit Vanille-Eis 

Gâteau au chocolat et glace à la vanille 

Σοκολατόπιτα με παγωτό βανίλια
Шоколадный пирог с ванильным мороженым



WINES & BEVERAGES

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

SPARKLING WINES

C H A M PA G N E  F R A N C E

N O N - V I N TA G E  N V

Veuve Clicquot Brut, Reims  110

Veuve Clicquot Demi-sec, Reims   130

Veuve Clicquot Brut, Reims (375 ml)   75

Möet & Chandon Impérial Brut, Epernay  110

Billlecart Salmon Brut Réserve, Mareuil sur Aÿ  125

Louis Roederer Brut Premier, Reims  140

Bollinger Special Cuvée, Aÿ  170

Armand de Brignac Brut Gold, Chigny les Roses  800

V I N TA G E  /  M I L L E S I M E    

2006   Pierre Gimonnet & Fils Cuvée Brut “Gastronome” 1er Cru, Cuis   120

2004   Veuve Clicquot “La Grande Dame” Brut, Reims   430

2003   Dom Perignon, Epernay   440

2004   Bollinger Grande Année, Aÿ  305

2005   Louis Roederer “Cristal” Brut, Reims  590 

2000   Louis Roederer “Cristal” Brut  750

B L A N C  D E  B L A N C S  100% Chardonnay    

1995   Salon Le Mesnil Mesnil sur Oger  780 

1998   Krug “Clos du Mesnil” Reims  760

R O S E    

Gosset Grand Rosé NV, Aÿ (375 ml)  70

Möet & Chandon Rosé Imperial NV, Epernay   145 

Veuve Clicquot Rosé NV, Reims   170

Laurent Perrier Cuvée Rosé NV, Tours sur Marne   210

1999   Cuvée William Deutz Rosé, Aÿ  410



WINES & BEVERAGES

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

O T H E R  S PA R K L I N G  W I N E S

Villa Amalia Brut NV (Moschofilero) Méthode Traditionnelle, Tselepos, Greece  35

2012   Karanika Brut Cuvée Spéciale (Assyrtiko) Méthode Traditionnelle, Greece  50 

2012   Akakies Rosé (Xinomavro) Kyr-Yianni, Amyndeo, Greece   32

Prosecco 1821 NV (Prosecco) Zonin, Italy   35

Moscato d’Asti (Muscat) G.D. Vajra, Italy  37

Bianco nero (Hamburg Muscat) medium sweet, Tsililis, Thessaly, Macedonia (small bottle 200ml) 12

Amyndeon rosé demi-sec (Xinomavro) Amyndeon Wine Cooperative, Greece   34

WHITE WINES

G R E E K  G R A P E  VA R I E T I E S  &  B L E N D S

A I D A N I

2013 Aidani Argyros estate PDO Santorini  35

A S S Y R T I KO

2013 Santorini Hatzidakis PDO Santorini  35

2012 Assyrtiko Wild ferment Gaia wines, PDO Santorini   37

2012 Santorini Vareli (Barrel) Domaine Sigalas, PDO Santorini   41

2013 Biblia Chora (plus Sauvignon Blanc) Biblia Chora estate, Kavala, Macedonia  31

2013 Domaine Gerovassiliou (plus Malagouzia) Gerovassiliou, Epanomi, Macedonia 31

2013 Ovilos (plus Semillon) Biblia Chora estate, Kavala, Macedonia  47

D A F N I 

2013 Dafni Lyrarakis estate, Heraklion, Crete   24

F I L E R I / M O S C H O F I L E R O 

2013 Mantinia Nasiakos Semeli wines, PDO Mantinia, Peloponnese   22

2012 Salto, Mavrofilero wild yeast Domaine Skouras, Peloponnese  32

M A L A G O U Z I A 

2013 Techni Malagouzia Wine Art estate, Drama, Macedonia  27 

2013 Malagouzia Domaine Gerovassiliou Epanomi, Macedonia  33



WINES & BEVERAGES

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

R O D I T I S

2013 Asprolithi Oinoforos, PDO Patras, Peloponnese  22

S AVAT I A N O

2013 Apopsi (plus Assyrtiko) Mylonas microwinery, Attica    23

T H R A P S AT H I R I

2012 Sitia white (plus Vilana) Domaine Economou, PDO Sitia, Crete  64

V I D I A N O

2013 Melissokipos (plus Muscat Spinas) Domaine Paterianakis, Heraklion, Crete   20

2013 Dafnios Douloufakis winery, Crete   22

2013 Aspros Lagos Douloufakis winery, Crete  30

2012 Skipper (plus Plyto) Tamiolakis wines, Heraklion, Crete  31

V I L A N A

2013 Xerolithia Mediterra wines, PDO Peza, Crete   23

2010 Enotria (plus Sauvignon Blanc) Douloufakis, Crete  18

2010 Vilana Fumé Miliarakis winery, PDO Peza, Crete  24

W I N E  O F  T R A D I T I O N A L  D E S I G N AT I O N

Ritinitis Νobilis (Retsina) Gaia wines, Peloponnese   22

I N T E R N AT I O N A L  G R A P E  VA R I E T I E S  &  B L E N D S

C H A R D O N N AY  &  B L E N D S

G r e e c e

2013 Idisma Drios Chardonnay Wine art estate, Drama, Macedonia  32

2013 Chardonnay Domaine Gerovassiliou Epanomi, Macedonia  42

2011 Anax Antonopoulos vineyards, Achaia, Peloponnese  52

2013 Chardonnay Domaine Katsaros Krania, Mount Olympus, Thessaly  47

2012 Fantaxometocho (plus Malvasia Aromatica/Vilana) Boutaris, Crete  29

2013 Plagios (plus Assyrtiko) Biblia Chora estate, Kavala, Macedonia  39



WINES & BEVERAGES

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

F r a n c e  B u r g u n d y

2012 Chablis Champs Royaux Domaine William Févre (375ml)  32

2012 Chablis Champs Royaux Domaine William Févre   54

2011 Chablis 1er cru Montmains Domaine William Févre  99

2011 Bourgogne Blanc Leroy  154

2011 Mersault Joseph Drouhin  150

2011 Mersault Genevrières 1er cru Bouchard Pére & Fils  177

2011 Chassagne-Montrachet Village Henri Boillot  172

2008 Puligny-Montrachet Clos du Cailleret 1er cru Domaine Jean Chartron  240

2012 Pouilly Fuissé Domaine Thibert  61

N e w  Z e a l a n d

2010 Graywacke Chardonnay Kevin Judd, Central Otago  83

O r e g o n  U . S . A .

2008 Chardonnay Arthur Domaine Drouhin, Dundee Hills  148

F I A N O 

2011 Cometa Planeta Sicily, Italy  103

G E W Ü R T Z T R A M I N E R

2013 Melissopetra Tselepos estate, Peloponnese, Greece  39

2011 Gewurztraminer Leon Beyer Alsace, France   60

2010 Fronholz Vendage Tardive Domaine Ostertag Alsace, France  125

G R Ü N E R  V E LT L I N E R

2011 Ried Loiserberg Bründlmayer, Langelois, Austria  68

M U S C AT

2013 Psiles Korfes Samos EOSS, East Aegean Sea, Greece  23

2013 Kanenas (plus Chardonnay) Tsantalis wines, Ismarikos, Thrace, Greece   26

2012 Natureo Miguel Torres, Catalunya, Spain (low alcohol 0,5 vol.)  26



WINES & BEVERAGES

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

P I N OT  G R I G I O 

2012 Pinot Grigio La Tunella, Friuli, Italy  37

2012 Pinot Grigio Livio Felluga, Friuli, Italy  57

R I E S L I N G 

2012 Riesling Dry Molitor Haus Klosterberg, Mosel, Germany   52

2012 Riesling Kabinett Robert Weil, Rheingau, Germany  72 

2009 Riesling Grand Cru Sainte Catherine Domaine Weibach, Alsace, France   180

2011 Graywache Riesling Kevin Judd, Central Otago, New Zealand   61

R O U S S A N N E

2013 Nostos Roussanne Nostos wines Manousakis, Crete, Greece  46

S A U V I G N O N  B L A N C  &  B L E N D S

2013 Alfa estate Sauvignon blanc, Florina, Greece   38

2013 Avantis estate Sauvignon blanc, Evia, Central Greece  27

2013 Sauvignon blanc - Fumé Domaine Gerovassiliou, Epanomi, Macedonia, Greece 40

2013 Melissinos (plus Thrapsathiri) Domaine Paterianakis, Heraklion, Crete, Greece  27

2013 Amethystos (plus Assyrtiko/Semillon) Domaine K. Lazaridis, Drama, Greece  30

2013 Thema white (plus Assyrtiko) Pavlidis estate, Drama, Macedonia, Greece  36

2012 Mouton Cadet de Rothschild (plus Semillon/Muscadelle) Bordeaux, France   32

2012 Sancerre Blanc Les Baronnes Henri Bourgeois, Loire, France   74

2011 Blanc Fumé de Pouilly Didier Dagueneau, Pouilly Fumé, Loire, France  160

2008 Château Martillac Lagraviere Pessac-Leognan grand cru classé, Bordeaux, France 225

2013 Graywacke Sauvignon Blanc Kevin Judd, Marlborough, New Zealand    53 

2010 Graywacke Wild Sauvignon Kevin Judd, Marlborough, New Zealand  74

2013 Sauvignon Blanc Escapades Stellenbosch, South Africa  40

S E M I L L O N 

2013 Château Julia Semillon Domaine K. Lazaridis, Drama, Macedonia,  Greece    36

2011 Semillon Boekenhoutskloof Paarl, South Africa  83

2013  Semillon Escapades Stellenbosch, South Africa   44



WINES & BEVERAGES

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

V I O G N I E R 

2012 Viognier Domaine Gerovassiliou Epanomi, Macedonia, Greece  45 

2011 Condrieu E.Guigal, Northern Rhône, France  134

2012  Côtes-du-Rhône (plus Roussane/Clairette/Marsanne) E.Guigal, Rhône, France 33

ROSE WINES 

2013 Profasi rosé (Kotsifali/ Syrah) Tamiolakis wines, Crete, Greece  24

2013 Thema rosé (Tempranillo) Pavlidis estate, Drama, Macedonia, Greece   27

2013 Bliblia Chora estate rosé (Syrah) Kavala, Macedonia, Greece  30

2013  Enotria rosé (Kotsifali/ syrah) Crete, Greece   23

2013   Ktima Theopetra (Limniona/Syrah) Tsililis, Thessaly, Greece   28

25°- 35° (Kotsifali/Mandilari) Minos wines, Crete   25

2013   Erodios Babatzimopoulos wines (Xinomavro/Muscat) Macedonia   22

RED WINES 

G R E E K  G R A P E  VA R I E T I E S  &  B L E N D S

A G I O R G I T I KO  &  B L E N D S 

2008 Ktima Gaia (Agiorgitiko) Gaia wines, PDO Nemea, Peloponnese  60

2006 Old Vines Nemea, Papaioannou, PDO Nemea, Peloponnese   40

2005 Mikroklima (Agiorgitiko) Papaioannou estate, PDO Nemea, Peloponnese  86

2010 Thema Pavlidis (plus Syrah) Pavlidis estate, Drama, Macedonia  38

2008 Megas Oinos (plus Cabernet Sauvignon) Domaine Skouras, Peloponnese  53

L I AT I KO  

2013 Enotria (plus Kotsifali/Syrah) Douloufakis, Heraklion, Crete  20

2013 Dafnios (Liatiko) Douloufakis, PDO Dafnes, Crete  22

2006 Liatiko Domaine Economou Agios Nikolaos, Crete  47

1998 Sitia Domaine Economou (plus Mandilaria) PDO Sitia, Crete   58

1999 Sitia Domaine Economou, PDO Sitia, Crete  81



WINES & BEVERAGES

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

L I M N I O 

2009 Epifanis (Limnio/Merlot/Cab. Sauvignon) Mylopotamos, Agion Oros, Macedonia 50

2008 Avaton (Limnio/Mavroudi/Mavrotragano) Domaine Gerovassiliou,   55

 Epanomi, Macedonia 

L I M N I O N A 

2010 Theopetra (plus Syrah/Cabernet Sauvignon) Tsililis, Meteora, Thessaly  36

M A N D I L A R I  /  KOT S I FA L I  &  B L E N D S

2011 Profasi (Kotsifali/Mandilari) Tamiolakis wines, Heraklion, Crete  28 

2009 Pyrorago (Kotsifali/Syrah/Cab. Sauvignon) Mediterra wines, Heraklion, Crete  36

2011 6th Edition (Kotsifali/Cab. Sauvignon/Merlot) Tamiolakis wines, Heraklion, Crete 38

2010 Skalani (Kotsifali/Syrah) Boutaris winery, Heraklion, Crete  48 

2010 Kotsifali-Syrah Lyrarakis estate, Heraklion, Crete  31 

M AV R OT R A G A N O 

2011 Mavrotragano Argyros estate, Santorini, Cyclades islands  70 

2012 Μm (plus Mandilaria) Domaine Sigalas, Santorini, Cyclades islands  28

X I N O M AV R O  &  B L E N D S  

2011 1X/1NOIR GK Wines, Thessaly  32 

2010 Ramnista (Xinomavro) Kir-Gianni estate, PDO Naoussa, Macedonia  32 

2011 Gi & Ouranos (Xinomavro) Thymiopoulos wines, PDO Naoussa, Macedonia  48

2009 Rapsani (plus Krasato/Stavroto) Dougos estate, PDO Rapsani, Macedonia  50

2007 Metochi X Chromitsa (plus Limnio/Cab. Sauvignon) Tsantalis wines, Agion Oros 46



WINES & BEVERAGES

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

I N T E R N AT I O N A L  G R A P E  VA R I E T I E S  &  B L E N D S

C A B E R N E T  S A U V I G N O N  &  B L E N D S

G r e e c e 

2010 Aspros Lagos Douloufakis, Crete  24 

2011 1CAB/1NET GK Wines, Thessaly  40

2009 Avlotopi Tselepos estate, Arcadia, Peloponnese  45

2010 Techni Alypias (plus Agiorgitiko/Merlot) Wine art estate, Drama, Macedonia  39

2009 Kormilitsa (plus Merlot) Tsantalis wines, Agion Oros, Macedonia  102

F r a n c e  B o r d e a u x 

2009 Château Haut Beausejour cru bourgeois, St-Estephe   78

2009 Les Pagodes de Cos Château Cos d’ Estournel, St-Estèphe   190

2009 Château Sociando Mallet cru bourgeois exceptionel, Haut Médoc   135

2005 Château Talbot 4ème grand cru classé, St-Julien   265

2005 Petit Mouton de Mouton Rothschild, Pauillac   260

2008 Château Pape Clement grand cru classé Pessac Leognan  325 

2008 Château Mouton Rothschild 1er grand cru classé, Pauillac   1790

2001 Château Margaux 1er grand cru classé, Margaux   1950

2008 Château Margaux 1er grand cru classé, Margaux   1690

C a l i f o r n i a

2008 Dominus Jean Pierre Moueix   370

 (Cabernet Sauvignon/Cabernet Franc/Petit Verdot) Napa Valley 

L e b a n o n 

2009 Château Kefraya (plus Syrah/Mourvèdre/Carignan) Bekaa Valley  79

G R E N A C H E  /  C A R I G N A N 

2010 Alexandra’s (Grenache/Mourvèdre/Syrah) Nostos wines Manousakis, Crete, Greece 32

2010 Matassa Rouge (Carignan) Roussillon, France  99

M A L B E C 

2012 Trapiche oak cask Malbec, Mendoza, Chile  37

2011 1M/1BEC GK wines, Thessaly, Greece  49



WINES & BEVERAGES

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

M E R L OT  &  B L E N D S 

2010 Kokkinomylos (Merlot) Tselepos estate, Peloponnese, Greece  53 

2008 Merlot Katsaros estate, Krania, Mount Olympus, Macedonia, Greece   59

2009 Château Julia Merlot Domaine K. Lazaridis, Drama, Macedonia, Greece  47

2010 Yianakochori Kyr-Yianni estate (plus Xinomavro) Imathia, Macedonia, Greece 26

2011 Mylopotamos (plus Limnio/Cab. Sauvignon) Agion Oros, Macedonia, Greece  25

2011 Mouton Cadet de Rothschild (plus Cab. Sauvignon/ Cab. Franc) Bordeaux, France 36

2007 Château Canon 1er grand cru classé B, St-Emilion, Bordeaux, France   230

2003 Château L’Evangile, Pomerol, Bordeaux, France  340

N E B B I O L O

2009 Barolo Luigi Baudana Serralunga, G.D. Vajra, Piemont, Italy  88 

2009 Barolo Zonchera, Ceretto, Piemont, Italy   108

2009 Barbaresco  Bava, Piemont, Italy   99

2008 Barbaresco Gaja, Piemont, Italy  305

N E R O  D ’  AV O L A

2011 Zisola Sicilia, Mattei, Sicily, Italy  73

P I N OT  N O I R

2010 Ktima Alfa Pinot Noir Alfa estate, Florina, Macedonia, Greece  40

2009 Graywacke Pinot Noir Kevin Judd, Central Otago, New Zealand  98

2009 Bourgogne Rouge Domaine Leroy, Burgundy, France  150

2012 Rully Joseph Drouhin, Burgundy, France   62

2010 Nuits St. Georges Joseph, Drouhin, Burgundy, France   135

2011 Volnay Santenots 1er cru Joseph Drouhin, Burgundy, France   215

2009 Corton Les Perrieres grand cru Domaine Méo Camuzet, Burgundy, France  395

2007 Clos de Vougeot grand cru Domaine Eugenie, Burgundy, France  585

2006 Bonnes Mares grand cru Domaine Comte Georges de Vogüé, Burgundy, France 895

   



WINES & BEVERAGES

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

S A N G I O V E S E  /  B R U N E L L O  &  B L E N D S

2010 Sangiovese Douloufakis (Sangiovese/Cab.Sauvignon), Douloufakis winery,  35

 Crete, Greece 

2011 Fonterutoli Chianti Classico Castello di Fonterutoli, Tuscany, Italy (375ml)   51

2011 Pèppoli Chianti Classico Marchesi Antinori, Tuscany, Italy   45

2011 Rosso di Montalcino Tenuta Valdicava, Tuscany, Italy   95

2008 Brunello di Montalcino Casanova di Neri, Tuscany, Italy   105

2007 Brunello Sugarille Angelo Gaja, Tuscany, Italy   350

2009   Ceparello Isole e Olena Tuscany, Italy  115

2010 Tignanello (plus Cab.Sauvignon/Cab. Franc) Marchesi Antinori, Tuscany, Italy  145

   

S Y R A H  /  S H I R A Z  &  B L E N D S

2009  Idisma Drios Syrah Wine Art estate, Drama, Macedonia, Greece   44 

2011 1S / 1RAZ  GK Wines, Thessaly, Greece  44

2009 Emphasis Syrah Pavlidis estate, Drama, Macedonia, Greece   46 

2007 Meth’ Imon Syrah Dougos, Thessaly, Greece  55

2009 Syrah Domaine Gerovassiliou Epanomi, Macedonia, Greece  60

2007 Escapades Shiraz Stellenbosch, South Africa  62

2002 Hermitage E. Guigal, Northern Rhône, France  170

2004 Hermitage E. Guigal, Northern Rhône, France  200

2006 Hermitage E. Guigal, Northern Rhône, France  200

2012 Natureo Miguel Torres, Catalunya, Spain (low alcohol 0,5 vol.)  27

2011 Diamond Rock (plus Mandilari) Diamantakis wines, Crete, Greece   30

2008 Ktima Alfa red (plus Xinomavro/Merlot) Alfa estate, Florina, Macedonia, Greece 32

2008 Nostos (plus Mourvèdre/Grenache/Roussanne) Manousakis, Crete, Greece  39

2008 Symbolo (plus Cabernet Sauvingon/ Kotsifali) Lyrarakis estate, Crete, Greece 83

2006 S Gaia (plus Agiorgitiko) Gaia wines,Peloponnese, Greece  42

2007 Evangelo (plus Petit Syrah/Viognier) Domaine Gerovassiliou, Epanomi,   92 

 Macedonia, Greece

T E M P R A N I L L O 

2009 Emphasis Tempranillo Pavlidis estate, Drama, Macedonia, Greece  44 

2011 Pesquera Crianza Bodegas Alejandro Fernandez, Ribera del Duero, Spain  59

2008 Rioja Bodegas Roda (plus Graciano/Garnacha) Rioja, Spain  99



WINES & BEVERAGES

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

DESSERT WINES

2011 Malvasia of Crete (Plyto/Dafni/Vidiano/Vilana) Lyrarakis estate,  62

 Crete, Greece (500 ml) 

2005 Iouliatiko (Liatiko) Boutaris winery, Crete, Greece (500 ml)   63

2012 Euphoria (Romeiko) Dourakis winery, Crete, Greece (550 ml)  56

2004 Samos Anthemis (Muscat á petits grains) PDO Samos, Greece (500 ml)   29

1979 Mavrodaphne of Patras Grand Reserve (Mavrodaphne) Achaia Clauss,   180

 PDO Patras, Peloponnese, Greece (500 ml)    

Vinsanto 4 years old (Aidani/Athiri/Assyrtiko) Argyros estate, PDO Santorini,   65 

 Greece (500 ml) 

Vinsanto 12 years old, Argyros estate (500 ml)  99

Vinsanto 20 years old, Argyros estate (500 ml)  138

2008 Château Rieussec 1er grand cru classé, Sauternes, France (375 ml)  123

Niepoort Tawny Port, Porto, Portugal (375 ml)  27

Niepoort Tawny Port 10 years old   103

Niepoort Tawny Port 20 years old  150

2002 Tokaji Aszú 5 Puttonyos, Tokaj Oremus, Hungary (500ml)  130

WINE BY THE GLASS 

S PA R K L I N G  W I N E S 

Champagne Veuve Clicquot Brut NV, France  26

Champagne Möet & Chandon Brut Imperial NV, France (small bottle 20 ml)  38

Karanika Brut Cuvée Spéciale (Assyrtiko) Karanikas, Amyndeon, Greece  10

Prosecco Zonin, Italy   7

Akakies rosé (Xinomavro) Kir-Yianni, Amyndeon, Greece   8

Bianco nero (Hamburg Muscat) medium sweet, Tsililis, Thessaly, Greece (small bottle 200ml) 12

W H I T E  W I N E 

2013 Dafnios (Vidiano) Douloufakis estate, Heraklion, Greece  7

2013 Amethystos (plus Assyrtiko/Semillon) Domaine K. Lazaridis, Drama, Greece   8

2013 Idisma Drios (Chardonnay) Wine art estate, Drama, Greece  10



WINES & BEVERAGES

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

R O S E  W I N E  

2013 Erodios Babatzimopoulos wines (Xinomavro/Muscat) Macedonia, Greece   6 

2013 Profasi  (Kotsifali/ Syrah) Tamiolakis, Crete, Greece   7 

2013 Thema Rosé (Tempranillo) Pavlidis estate, Drama, Greece  9

R E D  W I N E 

2013 Dafnios (Liatiko) Douloufakis estate, Crete, Greece  7

2010 Alexandra’s (Grenache/Mourvèdre/Syrah) Manousakis, Crete, Greece   9

2011 CAB/1NET (Cabernet Sauvignon) GK wines, Thessaly, Greece  11

S W E E T  W I N E  

2011 Malvasia of Crete (Plyto/Dafni/Vidiano/Vilana) Lyrarakis, Crete, Greece  14 

2004 Samos Anthemis (Muscat à Petits Grains) Samos, Greece  7

Niepoort, Tawny Port, Porto, Portugal  11

SINGLE MALT WHISKEY SELECTION

Bushmills 10 years old, Irish   14

Talisker 10 years old, Skye  14 

Dalwhinnie 15 years old, Highlands  16 

Glenrothes 15 years old  16

Macallan 12 years old  16

Lagavulin 16 years old,Islay  18

Oban 14 years old,Islay  16

Glenfiddich 18 years old  20

COGNACS & BRANDIES

Hennessy XO  48 

Remy Martin XO  36 

Courvoisier VS  14

Grand Armagnac,Tradition  12

Metaxa Private Reserve  18



WINES & BEVERAGES

Room service charge / Zimmerservicegebühr / Frais de service en chambre / Χρέωση Υπηρεσίας Δωματίου / 
Стоимость обслуживания в номере: 20% 

BEERS

Mythos local 0,33lt  5

Mythos Draught 0,4lt  6

Heineken 0,33lt  6

Warsteiner 0,33lt  7

Erdinger 0,5lt  9

Corona 0,33lt   7

Stella Artois 0,33lt   6

Buckler non alcohol 0,33lt   6

SOFT DRINKS AND MINERALS

Coke, Sprite, Fanta, Tonic  3.5

Local mineral 1lt  4

Evian 0,75lt  7 

Local sparkling 0,33lt  3.5

Local sparkling 1lt  5

San Pellegrino 0,25lt  4

San Pellegrino 0,75lt  6 

Perrier 0,33lt  4.5

COFFEE AND TEA

Nescafé hot/cold frappe  4,5

Espresso  4

Cappuccino  5 

Greek coffee  3.5

Irish coffee  8

Hot chocolate  4

Tea   4






